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MalgrÃ© la richesse de la collection d’ouvrages sur
les relations germano-russes dirigÃ©e par Lev Kope-
lev on ne peut nier que la question mÃ©rite encore de
nouveaux Ã©clairages. Au-delÃ des recherches ponc-
tuelles sur des points de dÃ©tails, qui doivent se pour-
suivre, sont particuliÃ¨rement souhaitables des travaux
essayant de problÃ©matiser la nature des Ã©changes
germano-russes dans un segment plus large de l’his-
toire culturelle. C’est dans cette voie que tentent de s’en-
gager Dittmar Dahlmann et Wilfrid Potthoff dans un
ouvrage collectif qui embrasse de nombreux domaines
mais essaie surtout, Ã partir de cas choisis en raison
de leur exemplaritÃ©, de comprendre la mÃ©canique
des Ã©changes. Soulignons notamment le fait que les
contributions au volume ne se contentent pas d’obser-
ver un processus de rÃ©ception mais en Ã©valuent les
conditions prÃ©paratoires ou les consÃ©quences sur le
systÃ¨me de la culture d’accueil. Un premier article ana-
lyse les regards allemands jetÃ©s sur Petersburg depuis
les descriptions du Domherr Meyer en 1829 jusqu’aux
33 Augenblicke des GlÃ¼cks d’Ingo Schulze pour ten-
ter de caractÃ©riser la fascination toute particuliÃ¨re
exercÃ©e par la ville sur les Allemands (Hubertus F.

Jahn). ConnaÃ®tre la Russie c’est d’abord y voyager et
l’Ã©tude du voyage fait en 1829 par Alexandre de Hum-
boldt, un voyage qui n’eut pas les mÃªmes retombÃ©es
que son voyage en AmÃ©rique du Sud, rÃ©vÃ¨le outre
le dÃ©roulement complet d’une expÃ©dition qui attei-
gnit presque les monts AltaÃ¯, le type de questions po-
litiques que se posa et posa Humboldt. L’apport de son
voyage est sÃ©rieusement Ã prendre en compte dans
une histoire de la gÃ©ographie russe (JÃ¶rg Stadel-
bauer). Certains auteurs allemands ont connu une for-
tune particuliÃ¨re en Russie. L’article qui est consacrÃ©
Ã Heine en Russie met moins l’accent sur l’immense
tradition des traductions (pas moins de 26 pour le seul
poÃ¨me “Wenn ich deine Augen seh”) qu’aux imitations
et aux Ã©chos jusqu’Ã Maiakovski, par exemple Ã ce
goÃ»t de la poÃ©sie russe pour les pointes finales qui
dÃ©mystifient un poÃ¨me. C’est moins une Ã©tude sur
la rÃ©ception de Heine en Russie qu’un Heine russe
qui est prÃ©sentÃ© (Reinhard Lauer). Une tentative du
mÃªme ordre se reconnaÃ®t dans l’article consacrÃ© Ã
la rÃ©ception allemande de DostoÃ¯evski qui tente de
distinguer des strates de rÃ©ception depuis l’Ã©dition
de Moeller van den Bruck en passant par le paradoxal
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travail hermÃ©neutique de Meier-Graefe jusqu’Ã l’en-
semble des Ã©crivains allemands qui ont puisÃ© dans
ses romans des modÃ¨les pour leur uvre propre( Horst-
JÃ¼rgen Gerick).

Entre TourguÃ©niev et l’Allemagne les relations
furent plus personnelles. L’Ã©crivain n’a-t-il pas suivi
des cours de philosophie, Ã l’UniversitÃ© de Berlin de
1838 Ã 1841, frÃ©quentÃ© les Ã©crivains Auerbach
ou Storm, rencontrÃ© Moritz Hartmann et MÃ¶rike?
Ceux-ci parmi bien d’autres, au point que TourguÃ©niev
n’avait pas moins de 35 correspondants allemands (Rolf-
Dieter Kluge). Quand on tente d’aborder globalement la
question de la perception des Allemands et de l’Alle-
magne dans la littÃ©rature russe, on est frappÃ© par
plusieurs phÃ©nomÃ¨nes : d’abord l’importance globale
de la rÃ©fÃ©rence allemande de Karamzine ou Gogol Ã
Pasternak et Ivanov, ensuite l’hÃ©sitation entre un re-
jet sentimental et une reconnaissance rationnelle enfin
la rÃ©interprÃ©tation radicale dont Ivanov fournit un
bon exemple (Wilfried Potthoff). Il est des parentÃ©s se-
crÃ¨tes comme celle de Thomas Mann et de Gogol ou
plutÃ´t de leurs hÃ©ros respectifs et virtuoses du men-
songe Felix Krull et Tchitchikov (Urs Heftrich). Les imbri-
cations culturelles sont parfois si Ã©troites qu’il faudrait
plutÃ´t parler d’une continuitÃ©.

Glinka, pÃ¨re de la musique russe, ne doit-il pas
sa formation Ã un sÃ©jour auprÃ¨s du conservateur

de la section musicale Ã la bibliothÃ¨que de Berlin,
Siegfried Dehn? Les frÃ¨res Rubinstein qui fondÃ¨rent
les conservatoires russes ne suivirent-ils pas le mÃªme
itinÃ©raire? Certes les relations de Tchaikovski Ã la
musique allemande sont plus complexes mais Borodine
comme Glazunov ont encore rendu visite Ã Liszt Ã
Weimar, et si une indÃ©pendance plus marquÃ©e de
la musique russe s’annonce avec Scriabine, on ne peut
considÃ©rer dans la longue durÃ©e les relations musi-
cales germano-russes que comme une osmose initiale sui-
vie d’un dialogue (Detlef Gojowy).

Kandinsky qui a passÃ© prÃ¨s de 35 ans de sa
vie en Allemagne appartient, lui, directement Ã la tra-
dition picturale allemande, mais les rÃ©miniscences
d’icÃ´nes ou de coupoles dans sa peinture comme son
action comme fonctionnaire de la culture au dÃ©but de
l’union soviÃ©tique lui confÃ¨rent un caractÃ¨re hy-
bride germano-russe (Heijo Klein). Il est tentant de re-
chercher des traces d’une rÃ©fÃ©rence russe lÃ oÃ¹ on
l’a longtemps ignorÃ©e ou niÃ©e comme chez Max We-
ber dont les Ã©crits sur la Russie, marquÃ©s par un
certain antimarxisme mais aussi par un fort intÃ©rÃªt
pour les libÃ©raux russes, mÃ©ritent d’Ãªtre relus (Ditt-
mar Dahlmann). On a affaire Ã un livre qui, essayant
de s’Ã©manciper du pointillisme Ã©rudit, tente Ã par-
tir d’exemples choisis une approche plus globale et tout
Ã fait stimulante de l’histoire culturelle germano-russe.

If there is additional discussion of this review, you may access it through the network, at :

http ://hsozkult.geschichte.hu-berlin.de/

Citation : Michel Espagne. Review of Dahlmann, Dittmar ; Potthoff, Wilfried, Deutschland und Russland : Aspekte
kultureller und wissenschaftlicher Beziehungen im 19. und frühen 20. Jahrhundert. H-Soz-u-Kult, H-Net Reviews. Au-
gust, 2005.

URL : http ://www.h-net.org/reviews/showrev.php?id=20087

Copyright © 2005 by H-Net, Clio-online, and the author, all rights reserved. This work may be copied and redistri-
buted for non-commercial, educational purposes, if permission is granted by the author and usage right holders. For
permission please contact H-SOZ-U-KULT@H-NET.MSU.EDU.

2

http://hsozkult.geschichte.hu-berlin.de/
http://www.h-net.org/reviews/showrev.php?id=20087
mailto:H-SOZ-U-KULT@H-NET.MSU.EDU

